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Congratulations!
You have chosen to purchase a
high-quality product. Familiarise
yourself with the product before
using it for the first time.
Read the following
instructions for use
carefully.
Use the product only as described
and only for the given areas of
application. Store these instruc-
tions for use carefully. When
passing the product on to third
parties, please also hand over all
accompanying documents.

Scope of delivery
1 x spray mop
1 x rod with handle
1 x rod with tank
1 x wiper plate
2 x cover
1 x instructions for use

Technical data

Height: approx. 130cm
Tank capacity approx. 500m|

Date of manufacture

(month/year): 12/2021

Intended use

This product has been developed
exclusively for private use as a
cleaning product and is not suita-
ble for commercial purposes.

A Safety instructions

* Check the product for damage
or wear before each use. The
product may be used only when
in good working order and
condition!

Use the product exclusively for
its infended use.

Do not modify the product in
any way.

Do not fill the tank with any
corrosive detergents.

Use only tap water or distilled
water.

Do not use any carbonated
water.

Do not add decalcifiers, alco-
hol, or perfumes to the cleaning
water.

Assembly

The product must be assembled

before first use.

1. Remove all components from the
packaging.

2. Connect the end of the rod with
the handle (1d) to the open end
of the rod with the tank (1e), as
shown in fig. A.

Note: When connecting the pin

must click in audibly.

3. Connect the rod with the
tank (1e) to the hinge (1h) of
the wiper plate (1j).

Note: Make sure that the rod

seats firmly on the hinge.
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Use

1. Using some force, pull the
tank (1f) out of the tank con-
tainer (1g) (fig. A).

2. Turn open the sealing cap
(11) and fill the tank (1f) with
water and a little floor deter-
gent (fig. B).

Note: Should your tap water con-

tain too much lime, we recommend

a mix of tap water and distilled

water in a proportion of 50% to

50%.

3. Close the tank (1) with the
sealing cap (11) and insert it,
cap first, into the tank contain-
er(1g).

4. Press down on the mecha-
nism (1i) with one foot to
apply the wiper plate (1j).

5. Pull the ends of a cover (2)
over the ends of the wiper
plate (1j).

6. Hold the handle (1a) and
press the wiper plate (1)
down with the aid of the rod
of until the wiper plate is firmly
set in the cover.

7. Hold the handle (1a) with one
hand and hold the soft grip
(1c) with the other.

8. When using for the first time,
pull the lever (1b) towards you
with your fingers several times.
Water sprays from the front out
of the tank container (1g).

9. Wipe over the sprayed water
with the floor wiper.

10. After you have wiped, empty
the tank completely.

11. Keep spraying until no more
water comes out of the tank
container.

Note: By emptying the tank and

spraying the remaining water out

of the tank container you prevent
possible lime scale deposits.

Using the product with a

wiping cloth

Instead of attaching one of the

covers (2) supplied, you also

have the option of attaching a

different wiping cloth to the wiper

plate (1j).

1. Lay a wiping cloth on the floor
and place the wiper plate (1) in
the centre of the cloth.

2. Press the corners of the cloth
into the crimps (1k) on the wiper
plate (1j).

Storage, cleaning

When not in use, always store the
product clean and dry at room
temperature. When lightly soiled,
clean with water and then wipe
dry with a cleaning cloth.

When not in use make sure that no
water remains in the product.
IMPORTANT! Never clean the
product with harsh cleaning
agents.
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The cover is machine washable up
to 60 °C . Select the correct wash
cycle on your washing machine.
Do not use a fabric softener.
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Remove the cover (2) from the
wiper plate (1j) before washing.

Disposal

Dispose of the article and the
packaging materials in accord-
ance with current local regulations.
Packaging materials such as foil
bags are not suitable to be given
to children. Keep the packaging
materials out of the reach of
children.

- Dispose of the products
%A and the packaging in an
environmentally friendly
manner.
/x} The recycling code is used
Ly)ﬁ,) to identify various
materials for recycling.
The code consists of the recycling
symbol - which is meant to reflect
the recycling cycle - and a num-
ber which identifies the material.

Notes on the
guarantee and
service handling

The product was produced with
great care and under continuous
quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives
private end customers a three-year
guarantee on this product from
the date of purchase (guarantee
period) in accordance with the
following provisions.

The guarantee is only valid for ma-
terial and manufacturing defects.
The guarantee does not cover
parts subject to normal wear and
tear that are thus considered wear
parts (e.g. batteries) or fragile
parts such as switches, recharge-
able batteries, or parts made of
glass.

Claims under this guarantee are
excluded if the product has been
used incorrectly, improperly, or
contrary to the intended purpose,
or if the provisions in the instruc-
tions for use were not observed,
unless the end customer proves
that a material or manufacturing
defect exists that was not caused
by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can
only be made within the guarantee
period by presenting the original
sales receipt. Please therefore
keep the original sales receipt. The
guarantee period is not extended
by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory
guarantees, or as a gesture of
goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.
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If you wish to make a claim please
first contact the service hotline
mentioned below or contact us by
e-mail. If there is a guarantee case,
then the product will be repaired
or replaced free of charge to you
or the purchase price will be re-
funded, depending on our choice.
Your legal rights, in particular
guarantee claims against the
respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 384144_2107

Service Great Britain
Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk
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Szivbél gratuldlunk!
Vasarlasaval kivalé mindségl
terméket vélasztott. Hasznélatba
vétele el8tt ismerkedjen meg a
termékkel.
Figyelmesen olvassa el
az alabbi hasznalati
Utmutatét.
A terméket kizdérdlag az it
ismertetett médon, a rendeltetésének
megfelelden haszndlja. Gondosan
8rizze meg a haszndlati Gtmutatét. A
termék tovabbadasakor adja &t az
dsszes kapesolédé dokumentumot is.

A csomag tartalma

1 x felmosé
1 x markolatos rod
1 x tartdlyos riod
1 x felmoséfej

2 x huzat

1 x haszndlati Gtmutatd

MUszaki adatok

Magassdg: kb. 130 cm
A tartély Grtartalma: kb. 500 ml
Gydrtds datuma

(hénap/év): 12/2021

Rendeltetésszeriu
hasznalat

Ez a termék kizdrélag
takaritéeszkdzként valé személyes
és nem kereskedelmi célg
felhaszndldsra készilt.

Biztonsagi
utasitasok

* Haszndlat elétt mindig
ellenérizze, hogy nem lathaték-e
sérijlés vagy kopds jelei a
terméken. A terméket csak
kifogastalan éllapotban szabad
haszndlni!

A terméket kizarélag
rendeltetésszerGen haszndlja.

Ne vdltoztasson a terméken.

Ne t8ltsén maré hatasd
készitményt a tartdlyba.
Kizérélag csapvizet vagy
desztillalt vizet haszndljon.

Ne haszndljon szénsavas vizet.
Ne tegyen a felmosévizbe
vizk&oldét, alkoholt vagy
illatszert.

Szerelés

Az elsé hasznélat eltt &ssze kell

szerelni a terméket.

1. Vegye ki minden alkotéelemet a
csomagolésbdl.

2. A markolatos rid (1d) végét
helyezze a tartalyos rid (1e)
szabad végére az A &brén
lathaté médon.

Megjegyzés: A helyes

dsszeillesztéskor kattands hallhaté.

3.Helyezze a tartdlyos rudat
(1e) a felmosdfej (1)
csuklérészére (Th).

Megijegyzés: Ugyelien arra,

hogy a rid stabilan illeszkedjen a

csuklérészen.
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Hasznalat
1. Atartélyt (1) erésen hizza ki

a tartélytartébél (1g) (A abra).

2. Tekerje le a zarékupakot (11),
maid téltsén a tartélyba (1f)
vizet és padlétisztitd szert
(B dbral).

Megjegyzés: Ha a csapviz

vizk8tartalma tl magas,

javasoljuk, hogy 50-50%-o0s

ardnyban keverje a csapvizet és a

desziillalt vizet.

3. Zériale atartdlyt (1) a
zérékupakkal (11), és elére
nézé8 zarékupakkal helyezze
a tartélytartéba (1g).

4. Nyomja meg a l&dbéval a
felmoséfej (1) 8sszecsukd
mechanizmusdnak gombijat
(Ti).

5. Ahuzat (2) végeit hizza rd a
felmoséfej (1j) végeire.

6. Fogja a markolatot (1a), és a
rod segitségével nyomija lefelé
a felmoséfejet (1j), amig a
felmoséfej stabilan nem régzil
a huzatban.

7. Fogja az egyik kezével a
markolatot (1a) fogja, a
mdsik kezével pedig a puha
markolatot (1¢).

8. Elsé haszndlat sordn az
vjiaival hizza t6bbszér maga
felé a kart (1b). Viz spriccel ki
a tartélytartébél (1g).

9. Mossa fel a felmoséval a
kispriccelt vizet.

10. Felmosas utén teljesen iritse ki
a tartélyt.

11. Addig permetezze a vizet,
amig nem j6n mdr viz a
tartalytartobdl.

Megjegyzés: A tartdly

kiiritésével és a maradék viz

tartalytartébél valé eltdvolitdsaval
elkeriilheti az esetleges
vizk8lerakédasokat.

A termék haszndlata

felmosékendével

A mellékelt huzat (2) helyett mésik

felmosdékendét is régzithet a

felmosdfejre (1j).

1.Helyezze a padléra a
felmosdkendét, majd
dllitsa a felmoséfejet (1) a
felmosdkendd kézepére.

2. Nyomija bele a felmosékendé
sarkait a felmoséfej (1j)
csiptetéibe (1k).

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta
és szobahdmérsékletd helyen
téroljo, ha azt nem haszndlja.
Enyhe szennyez8dés esetén vizzel
tisztitsa meg, majd térélie szérazra
egy tisztitékendével.

Ugyelien arra, hogy ne maradjon
viz a termékben, ha azt nem
haszndlja.

FONTOS! Ne haszndljon éles

tisztitdszereket a tisztitdshoz.
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A huzat moségépben legfeliebb
60 °C-on moshaté. Ugyelien
arra, hogy megfelel§ programot
vélasszon a moségépen. Ne
haszndljon 8blitét.
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Mosés elétt tavolitsa el a
huzatot (2) a felmoséfejrdl (1j).

Tudnivalék a
hulladékkezelésrél

Az érucikket és a
csomagoléanyagot az
érvényes helyi el8irdsoknak
megfelel8en drtalmatlanitsa.

A csomagoléanyagok, pl.
nylonzacskék, nem keriilhetnek
gyermekek kezébe. A
csomagoléanyagot gyermekek
szdmdra hozzd nem férheté
helyen tdrolja.

> Aterméket és csomagolasat
% ﬂ kérnyezetbardt médon
selejtezze le.
/N, Az Ujrahasznosité kéd a
E’:) kilénbdz8 anyagokat
jeldli, hogy azok
nyersanyagként Gjrahasznosithaték
legyenek.
A kéd az Gjrahasznositds jelbél -
értsd: az Ojrahasznosités kérforgds
jelolése - és egy szambdél dll, ami
adott anyagot jelsl.

A garanciaval és a
szerviz
lebonyolitasaval
kapcsolatos
utmutatoé

A termék nagy gondossdggal

és dllandé ellendrzés mellett
készilt. A DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH privat
végsé felhaszndaléknak a vésarlas
datumatdl szamitott hdrom év
(garancia idétartama) garanciét
ad erre a termékre a kdvetkezd
rendelkezések szerint. A garancia
csak anyaghibdra és feldolgozasi
hibara érvényes.

A garancia nem terjed ki a
szokdsos elhaszndaléddsnak kitett,
ezért kopé alkatrésznek tekintendd
alkatrészekre (pl. elemek),
valamint a térékeny alkatrészekre
sem, példaul a kapcsolékra, az
akkumulétorokra vagy az iivegbdl
készilt alkatrészekre.

Kizarésra keril a garanciaigény,
ha a terméket szakszer{tlenl
vagy helyteleniil, nem
rendeltetésszerlen vagy nem az
elgiranyzott felhasznalési kérben
hasznalték, vagy figyelmen kivil
hagytdk a kezelési Gtmutatd
eldirdsait, kivéve, ha a végsé
felhasznalé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozasi hiba

4ll fenn, amely nem a fent emlitett
kérislmények valamelyikébdl ered.
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A garanciaigény csak a garancia
idétartamdn belil, az eredeti
pénztdri bizonylat bemutatdsaval
érvényesithetd. Ezért kériik,
8rizze meg az eredeti pénztdri
bizonylatot. A garancia, a
torvényes garancia vagy a
méltanyossdg alapjan végzett
esetleges javitdsok a garancia
id8tartamdt nem hosszabbitjak
meg. Ez vonatkozik a kicserélt és
javitott alkatrészekre is.

Kérjiik, hogy reklamdcié esetén
el8szér az aldbbi szervizvonalat
hivia, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a
terméket sajat déntésiink alapjan
ingyenesen megjavitjuk, kicseréljik
vagy megtéritjik a vételdrat. A
garancidbdl tovabbi jogok nem
kdvetkeznek.

A jelen garancia nem korlétozza
az On tsrvényes jogait, kilénssen
a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.
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Cestitamol
Z nakupom ste se odlodili za viso-
kokakovosten izdelek. Pred prvo
uporabo se seznanite z izdelkom.
V ta namen natanéno
preberite naslednje
navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opi-
sano, in za navedena podrogja
uporabe. To navodilo za uporabo
skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven
priloZite vso dokumentacijo.

Obseg dobave

1 x &istilec tal
1 x palica z ro¢ajem
1 x palica z rezervoarjem
1 x plo3¢a za brisanje

2 x prevleka

1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki
Visina: pribl. 130 cm

Prostornina rezervoarja:

pribl. 500 ml

Datum izdelave
(mesec/leto): 12/2021

Namenska uporaba

Ta izdelek je razvit izkljuéno kot
izdelek za ¢&i&enje za zasebno
uporabo in se ne sme uporabljati v
komercialne namene.

/\ Varnostni napotki

Pred vsako uporabo preverite
izdelek glede poskodb ali ob-
rabe. Izdelek smete uporabljati
le v brezhibnem stanjul

Izdelek uporabljaite izklju&no
za njegovo namensko uporabo.
Ne spreminjajte izdelka.

V rezervoar ne nalivajte jedkih
sredstev.

Uporabljaite izklju&no vodovod-
no ali destilirano vodo.

Ne uporabljajte vode, ki vsebuje
ogliikovo kislino (gazirane vode).
Vodi za brisanje ne dodajajte
sredstva za odstranjevanje vo-
dnega kamna, alkohola ali disav.

Montaza

Pred prvo uporabo je treba

izdelek sestaviti.

1. Vse posamezne dele vzemite iz
embalaze.

2. Konec palice z roéajem (1d)
nataknite na odprti konec palice
z rezervoarjem (1e), kot je
prikazano na sliki A.

Napotek: Pri sestavljanju se

mora zati¢ slidno zaskoditi.

3. Palico z rezervoarjem (1e)
nataknite na zglob (Th) plo3ce
za brisanije (1j).

Napotek: Pazite, da palica trdno

sedi na zglobu.

Uporaba

1. Rezervoar (1f) moéno povleci-
te iz posode rezervoarja (1g)

(sl. A).
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2. Odvijte pokrovéek (11) in re-
zervoar (1f) napolnite z vodo
in nekaj sredstva za &is&enje
tal (sl. B).

Napotek: Ce je vaia vodovodna

voda pretrda, priporo&éamo mesa-

nico vodovodne vode in destilirane

v razmerju 50 %/50 %.

3. Rezervoar (1f) zaprite s
pokrovékom (1) in ga's
pokrovékom naprej vstavite v
posodo rezervoarja (1g).

4. Z eno nogo pritisnite zloZljivi
mehanizem (1i) plo3&e za
brisanje (1j).

5. Potegnite konca prevleke (2)
&ez konce plosée za brisa-
nje (1j).

6. Drzite roéaj (1a) in s palico
pritisnite plo$éo za brisa-
nje (1j) navzdol, dokler ni plo-
$&a za brisanje trdno fiksirana
v prevleko.

7. Zeno roko drzite ro&aj (1a), z
drugo pa mehki ro&aj (1c).

8. Pri prvi uporabi s prsti ve&krat
povlecite rocico (1b) k sebi.
Voda na sprednii strani prii iz
posode rezervoarja (1g).

9. Razprieno vodo obrisite s
talnim brisalcem.

10. Po brisanju popolnoma
izpraznite rezervoar.

11. Prite tako dolgo, da voda ne
izhaja ve¢ iz posode rezer-
voarja.

Napotek: S praznjenjem rezer-

voarja in prienjem preostale vode

iz posode rezervoarja prepredite
morebitno kopi¢enje vodnega
kamna.

Uporaba izdelka s krpo
za brisanje
Namesto priloZene prevleke (2)
imate moznost, da na plo3&o
brisalca (1]) pritrdite drugo krpo
za brisanje.
1. Krpo za brisanje polozite
na tla in postavite plo3go za
brisanje (1j) na sredino krpe za
brisanje.
2.Vogale krpe za brisanje priti-
snite v sponke (1k) plo3ce za
brisanje (1j).

Shranjevanje,
ciscenje

Ce izdelka ne uporabljate, ga
shranite na suho, &isto mesto pri
sobni temperaturi. V primeru rahle
umazanije odistite z vodo in nato
do suhega obrisite s krpo za
&iscenje.

Pazite, da v izdelku ni preostale
vode, e izdelka ne uporabljate.
POMEMBNO! Nikoli ne Eistite z

ostrimi Cistilnimi sredstvi.

Prevleka je pralna v pralnem

stroju do 60 °C. Pazite na pravilen
program pranja svojega pralnega
stroja. Ne uporabljajte mehéalca.

BAXEXHAR

Pred pranjem prevleko (2) odstra-
nite s plos¢e za brisanije (1j).
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Napotki za odlaganje *Garancijski list

1. S tem garancijskim listom

v smeti

Izdelek in embalazne materiale
zavrzite v skladu z aktualnimi lo-
kalnimi predpisi. Embalazni mate-
riali, npr. folijske vregke, ne sodijo
v roke otrok. Embalazni material
shranite otrokom nedosegljivo.

> |zdelke in embalazo

B odstranite okolju prijazno.

/N, Koda za recikliranje
L:q:) oznaduje razliéne
materiale za vra&anje v
reciklirni krog.
Vsebuje simbol za recikliranije, ki
oznaduje reciklirni krog, in Stevilko,
ki oznaduje material.

Napotki za garancijo
in izvajanje servisne
storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko
skrbnostjo in pod stalno kontrolo.
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH zasebnim konénim kupcem
od datuma nakupa (garancijskega
obdobja) v skladu z naslednijimi
dolo¢bami odobri triletno garan-
cijo na to postavko. Garancija
velja samo za napake v materialu
in obdelavi. Garancija ne velja

za dele, ki so podvrzeni obi¢ajni
obrabi in jih je zato treba 3teti za
obrabljive dele (npr. baterije), in
za lomljive dele, kot so npr. stikala,
akumulatorii ali deli iz stekla.
Zahtevki iz te garancije so izklju-
&eni, &e je bil izdelek uporablien
nepravilno ali pretirano ali &e ni bil
uporabljen v okviru predvidenega
namena ali predvidenega obsega
uporabe ali ¢e niso bile upostevane
specifikacije v navodilih za upora-
bo, razen &e konéni kupec lahko
dokaze, da gre za napako v mate-
rialu ali izdelavi, ki ne temelji na eni
od zgoraj navedenih okoli&in.
Garancijski zahtevki se lahko
uveliavljajo le v garancijskem

roku ob predlozitvi originalnega
raéuna. Zato originalni radun
shranite. Garancijski ¢as se zaradi
morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali
kulance ne podalj3a. To velja tudi
za zamenjane in popravliene dele.
Pri morebitnih reklamacijah se
najprej obrnite na spodaj nave-
deno servisno tevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po
elekironski posti. Ce obstaja go-
rancijski primer, vam bomo izdelek
po nasi izbiri brezplaéno popra-
vili, zameniali ali pa vam bomo
povrnili kupnino. Druge pravice iz
garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih za-
konskih pravic, 3e posebej garan-
cijskih zahtevkov do prodaijalca.
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2. Garancija je veljavna na

13. Garancijski rok za proizvod

‘
‘
‘
‘
|
17. Vzroki za okvaro oziroma ne- !
‘
‘
‘
‘
‘
‘

8. Jaméimo servis in rezervne

'9. Obrabni deli oz. potrosni

DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GMBH jaméimo,
da bo izdelek v garancijskem |
roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in
se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare
zaradi napak v materialu ali
izdelavi oziroma po svoji pre-
soji izdelek zamenijali ali vrnili
kupnino.

ozemlju Republike Slovenije.

je 3 lega od datuma izroditve
blaga. Datum izroéitve blaga
je razviden iz raduna.

14. Kupec je dolzan okvaro javiti

‘
pooblad¢enemu servisu oziro- |
ma se informirati o nadaljnjih |
postopkih na zgoraj navedeni !
telefonski stevilki. Svetujemo
vam, da pred tem natanéno |
preberete navodila o sestavi in |
uporabi izdelka. !

'5. Kupec je dolzan

pooblaséenemu servisu
predlozZiti garancijski list in |
radun, kot potrdilo in dokazilo !
o nakupu ter dnevu izroditve
blaga. 1

16. V primeru, da proizvod

popravlja nepoobla3&eni servis!
ali oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

delovanie izdelka morajo biti
lastnosti stvari same in ne vzro-
ki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajaléeve sfere.
Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, &e
se ni drzal prilozenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka !
ali &e je izdelek kakorkoli |
spremenijen ali nepravilno
vzdrZevan.

dele 3e 3 leta po preteku
garancijskega roka.

material so izvzeti iz garancije.

110.Vsi potrebni podatki za uvel-

iavljanje garancije se nahajajo !

na dveh logenih dokumentih
(garancijski list, ragun). |

11. Ta garancija proizvajalca ne !
izkljuguje pravic potrodnika, ki |
izhajajo iz odgovornosti pro- !
dajalca za napake na blagu. !

|

|

'Prodajalec:
'Lidl Slovenija d.c.o. k.d.,
1Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Srdeé&né blahoprejemel!
Svym ndkupem jste se rozhodli pro
kvalitni vyrobek. Pfed prvnim po-
uzitim se prosim seznamte s timto
vyrobkem.
Pozorné si prectete
nasledujici navod k
pouziti.
Pouziveijte tento vyrobek pouze
tak, jak je popséno, a pro uvedené
G&ely. Uschoveijte si tento ndvod k
pouziti pro budouci pouziti. Pokud
vyrobek preddte tfeti osobg, pre-
dejte ji i veskerou dokumentaci.

Rozsah dodavky

1 x mop
1 x tyé€ s drzadlem
1 x ty€ s nddrzkou
1 x vytiraci deska

2 x potah

1 x ndvod k pouziti

Technicka data

Vy3ka: cca 130 cm

Néplfi nddrzky: cca 500 ml
Datum vyroby
(mésic/rok): 12/2021

Pouziti ke

stanovenému uUcelu

Tento vyrobek byl vyvinut vylu&né

jako vyrobek na ¢&idténi pro privatni
pouZziti a neni vhodny pro podnika-

telské oely.

A Bezpecnostni
pokyny

Kontrolujte vyrobek pfed kazdym

pouZitim, zda neni pokozen nebo

opotieben. Vyrobek smi byt pouzi-

van pouze v bezvadném stavul

Vyrobek pouzivejte vyluéné v

souladu s jeho uréenim.

* Na vyrobku neprovddéjte

24dné zmény.

Nepliite nadrzku Zadnymi lepta-

vymi prostiedky.

Pouziveijte vyluéné vodu z vodo-

vodu nebo destilovanou vodu.

* NepouZzivejte vodu s obsahem
kysli¢niku uhli¢itého.

¢ Do vody na vytirani nepfiddveijte

24dné prostiedky na odvépnéni,

alkohol nebo aromatické latky.

Montaz
Pfed prvnim pouZitim musi byt
vyrobek smontovan.

1. Vyjméte viechny dily z obalu.
2. Nastréte konec tyée s drzadlem
(1d) na otevfeny konec tyce s

nédrzkou (1e), jok zndzorfiuje

obrézek A.
Upozornéni: Pii nastréeni musi
slysitelné zaklapnout kolicek.
3.Ty¢ s nddrzkou (1e) zastréte na

kloub (1h) vytiraci desky (1j).
Upozornéni: Vénujte pozornost
tomu, aby ty€ byla usazena v
kloubu pevné.

(ov4

Pouzivani

1. Vytdhnéte nddrzku (1f) silou
ze z&sobniku pro nddrzku (1g)
(obr. A).

2. Vytoite krytku uzévéru (11) a
napliite n&drzku (1f) vodou a
trochou &isticiho prostfedku na
podlahu (obr. B).

Upozornéni: Pokud by voda z

vodovodu obsahovala pfilig vép-

na, doporuéujeme smés vodovodni
vody a destilované vody v poméru

50%/50%.

3. Uzavrete nddrzku (1f) uzo-
viraci krytkou (11) a nastréte
i krytkou uzévéru vpied do
zdasobniku pro nadrzku (1g).

4. Zatlagte jednou nohou na
sklopny mechanismus (1i)
vytiraci desky (1j).

5. Pretdhnéte konce potahu (2)
pres konce vytiraci desky (1j).

6. Drzte drzadlo (1a) a stladujte
pomoci tyée vytiraci desku (1j)
dold, az je vytiraci deska pev-
né zafixovdna v potahu.

7. Jednou rukou drzte drzadlo
(1a) a druhou rukou mékké
drzadlo (1¢).

8. PFi prvnim pouziti pfitéhnéte
vicekrdt prsty k sob& pag-
ku (1b). Voda stfika vpfedu ze
zdsobniku pro nddrzku (1g).

9. Vytirejte podlahovym mopem
pres nastiikanou vodu.

10. Po vytirdni nadrzku Gplné
vyprazdnéte.

11. Stfikejte tak dlouho, aZ iz ze
zdsobniku s nddrzkou zadnd
voda nevychdzi.

Upozornéni: Vyprézdn&nim

nédrzky a rozstiikanim zbytkové

vody ze zdsobniku s nddrzkou se
vyhnete moZnému nahromadéni
vdpennych usazenin.

Vyrobek pouzivejte s

hadrem na podlahu

Misto dodévaného potahu (2) méte

moznost upevnit na vytiraci desku

(1j) také jiny hadr na podlahu.

1. Polozte hadr na podlahu a
posadte vytiraci desku (1j) do
jeho stfedu.

2. Rohy vytiraciho hadru zatlaéte
do svorek (1k) vytiraci desky (1j).

Ukladani, cisténi

Pokud vyrobek nepouzivdte,

skladuijte jej vzdy suchy a &isty

pfi pokojové teploté. Pfi lehkém

zneéisténi &istéte vodou a ndvazné

vyttete do sucha hadfikem.

Dbeite na to, aby se ve vyrobku

nenachdzela 2adnd zbytkové

voda, kdyz se vyrobek nepouzivd.

DULEZITE! K &idt&ni nikdy nepouzi-

vejte agresivni Cistici prostedky.

Potah se dé prat do 60 °C v

pracce. Dejte pozor na sprav-

ny program prani Va3i pragky.

Nepouzivejte zadny avivdzni

prostfedek.
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Pfed pranim sundeijte potah (2) ze
vytiraci desky (1j).

Cz

Pokyny k likvidaci
Vyrobek a obalovy materidl likvi-
dujte do odpadu podle aktudlnich
mistnich predpisd. Obalovy materi-
4, jako napf. féliové s&cky, nepatfi
do détskych rukou. Obalovy mate-
rial uchovdvejte z dosahu déti.

5 Zlikvidujte produkty a bale-
%A ni ekologicky.

Q Recyklagni kéd identifikuje
Ly)ﬂ,) rozné materidly pro
recyklaci.
Kéd se sklada z recyklaéniho
symbolu - ktery indikuje recyklagni
cyklus - a &isla identifikujiciho
materidl.

Pokyny k zaruce a
pribéhu sluzby
Vyrobek byl vyroben s velkou pégi
a za stdlé kontroly. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH
poskytuje koncovym privétim z4-
kaznikdm na tento vyrobek fi roky
zéruky od data ndkupu (zéruéni
lhéta) podle nésledujici ustanove-
ni. Zaruka se tykd pouze vad mate-
ridglu a zdvad ve zpracovdni.
Zéruka se nevztahuje na dily, které
podléhaji normélnimu opottebent,
a proto je nutné na né pohlizet
jako na rychle opottebitelné dily
(napf. baterie), a na kiehké dily,
napf. vypinage, akumuldtory nebo
dily vyrobené ze skla.

Ndroky z této zdruky jsou vylou-
&eny, pokud vyrobek byl pouzivan
neodborné nebo nedovolenym
zpUsobem nebo nikoli v rdmci
stanoveného G&elu uréeni nebo
predpokléddaného rozsahu pouzivé-
ni nebo nebyla dodrzena zaddni v
ndvodu k obsluze, ledaze by kon-
covy zdkaznik prokdzal, Ze existuje
vada materidlu nebo doslo k chybs
ve zpracovani, které nevyplyvaii z
nékteré vy3e uvedenych okolnosti.
Naroky ze zaruky Ize uplatnit
pouze v ramci zdruéni |hity po
predlozeni origindlniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim
uschoveijte origindl pokladniho
dokladu. Doba zéruky se nepro-
dluzuje pfipadnymi opravami na
zékladé zdruky, zdkonné zaruky
nebo kulance. Totéz plati také pro
vyménéné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obra-
cejte na nize uvedenou horkou
linku servisu nebo se s nami

spojte e-mailem. Pokud se vyskytne
pfipad reklamace, vyrobek Vam

- dle nasi volby - bezplatné
opravime, vyménime nebo Véam
vratime kupni cenu. Dal3i prava ze
zéruky nevznikaij.

Vasde zdkonnd prava, zejména
ndroky na zajiténi zdaruky vici
konkrétnimu prodeici, nejsou touto
zdrukou omezena.

IAN: 384144_2107

& Servis Cesko
Tel.. 800143873
E-Mail: deltasport@lidl.cz
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Blahozelamel
Svojim nékupom ste sa rozhodli
pre kvalitny vyrobok. Pred prvym
pouzitim sa s vyrobkom dékladne
obozndmte.
Pozorne si preditajte
tento navod na
pouzivanie.
Vyrobok pouzZivajte len uvedenym
spbsobom a na uvedeny Géel.
Tento ndvod na pouzivanie si
dobre uschovaijte. Pri odovzdévani
vyrobku tretej osobe odovzdajte
s vyrobkom aj vietky podklady.

Obsah balenia

1 x mop na podlahy
1 x ty¢ s rukovéfou
1 x ty¢ so z&sobnikom
1 x stieracia doska

2 x navlek

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Vyska: cca 130 cm

Plniace mnoZstvo zésobnik:

cca 500 ml

Ddtum vyroby
(mesiac/rok): 12/2021

Pouzivanie podla
urcenia
Vyrobok pouzivaijte vyhradne ako

vyrobok na &istenie pre stkromné
pouzitie a nie pre komeréné Gely.

/\ Bezpeénostné
pokyny

* Pred kazdym pouzivanim
vyrobku skontrolujte, &i nie je
poskodeny alebo opotrebeny.
Vyrobok sa smie pouZivat len v
bezchybnom stave!

Vyrobok pouZivaite len pre
pouzitie podla uréenia.

Na vyrobku nerobte Ziadne
zmeny.

Do zasobnika nedévaite leptavé
prostriedky.

Pouzivajte vyhradne vodu z
vodovodu alebo destilovani

vodu.

Nepouzivaijte sytend minerdlnu
vodu.

Do vody na umyvanie nepridd-
vajte prostriedok na odvdapho-
vanie, alkohol alebo aromatické
latky.

Montaz
Pred prvym pouzitim sa vyrobok
musi pospdijat.

1. Jednotlivé diely vyberte z obalu.
2. Zasuhte koniec ty&e s rukovéfou
(1d) na otvoreny koniec tyée
so zdsobnikom (Te) podla

obrézka A.
Upozornenie: Pri spgjani musi
3picka podutelne zaklapnuf.

3. Nasute ty& so zdsobnikom (1e)
na kib (Th) stieracej dosky (1j).
Upozornenie: Davajte pozor na

to, aby ty& pevne sedela na kibe.

SK

Pouzivanie

1. Zé&sobnik (1f) silne vytiahnite z
nédrze (1g) (obr. A).

2. Odkritte uzaver (11) a naplite
zasobnik (1) vodou a malym
mnozstvom prostriedku na
gistenie podlahy (obr. B).

Upozornenie: Ak by bola Vasa

voda z vodovodu velmi vépnitd,

odporiéame zmes vody z vodovo-
du a destilovanej vody v pomere

50%/50%.

3. Zéasobnik (1) zatvorte
uzdverom (1) a zasufite ho
do ndadrze (1g) tak, aby bol
uzdver vpredu.

4. Nohou zatladte na skldpaci
mechanizmus (1i) stieracej
dosky (1j).

5. Konce navleku (2) natiahnite
cez konce stieracej dosky (1j).

6. Chyfte rukovét (1a) a
pomocou tyée tladte stieraciu
dosku (1j) nadol, kym sa stie-
racia doska pevne nezafixuje
v névleku.

7. Jednou rukou drzte ruko-
vat (1a) a druhou rukou
makkd rukovét (1c¢).

8. Pri jednorézovom pouziti
prstami viackrét potiahnite
paeku (1b) k sebe. Voda strie-
ka vpredu z nadrze (1g).

9. Mopom na podlahu utierajte
po nastriekanej vode.

10. Zéasobnik po umyti Gplne
vyprézdnite.

11. Rozstrekujte dovtedy, kym uz
z nddrze nevychddza Ziadna
voda.

Upozornenie: Vyprdzdnenim

zdasobnika a vystriekanim zvy3nej

vody z nddrze zabrénite moznému
nahromadeniu vépnitych usadenin.

Pouzitie vyrobku s
handrickou
Méte moznost pripevnif na stiera-
ciu dosku (1j) namiesto dodaného
névleku (2) aj inG handru.
1. Handru polozte na podlahu
a stieraciu dosku (1j) polozte
doprostred handry.
2. Rohy handry zatlaéte do svo-
riek (1k) na stieracej doske (1j).

Skladovanie, cistenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok
vzdy suchy a &isty pri izbovej tep-
lote. Pri miernom znecisteni Cistite
vodou a na zdver utrite do sucha
handrou.

Dévaite pozor na to, aby pri
nepouzivani nezostala vo vyrobku
zvyskovd voda.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negistite
ostrymi Cistiacimi prostriedkami.
Navlek mozno prat v précke do
60 °C . Dbaijte na spravny program
prania vo Va3ej pragke. Nepouzi-
vajte avivézny prostriedok.
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Pred pranim stiahnite névlek (2) zo
stieracej dosky (1j).

SK

Pokyny k likvidacii
Vyrobok a obalovy materidl zlikvi-
dujte v stlade s aktudlnymi miest-
nymi predpismi. Obalovy materidl,
ako napr. féliové vrectsko nepatri
do rik deti. Obalovy materidl
uschovaijte mimo dosahu deti.
S Vyrobky a obaly likvidujte
%A ekologickym spésobom.

/N, Recyklaény kéd slozi na
Eﬁ) oznadenia réznych

" materiglov na navrétenie
do obehu opétovného vyuzitia.
Kéd sa skladd z recyklaéného
symbolu - ktory mé odzrkadl'ovaf
zhodnotenie recyklaényého obehu
- a &islo oznadujoce materidl.

Pokyny k zaruke a
priebehu servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starost-
livo a pod stélou kontrolou. Na fen-
to vyrobok poskytuje DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH sikrom-
nym koncovym uzivatelom trojroénd
zéruku odo dia kipy (zdruénd
lehota) po splneni nasledovnych
podmienok. Zaruka plati len na chy-
by materidlu a spracovania. Zéruka
sa netyka dielov, ktoré podliehajo
beznému opotrebeniu a preto ich
mozno povazovaf za opotrebi-
telné diely (napr. batérie), ako aj
krehkych dielov, napr. vypinace,
akumulétory alebo diely, ktoré su
vyrobené zo skla.

Ndroky z tejto zaruky zanikaijo,
ked sa vyrobok pouzival neodbor-
ne alebo nespravne, mimo uréenia
na pouzivanie alebo uréeného
rozsahu pouzivania alebo neboli
dodrzané pokyny navodu na
obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy
vzivatel preukdze, ze ide o chybu
materidlu alebo spracovania,
ktord nebola spdsobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.
Zéruku je mozné uplatif len po-
&as zaruénej lehoty po predlozeni
origindlu pokladni¢ného dokladu.
Origindl pokladni¢ného dokladu
preto prosim uschovaite. Zaruénd
doba sa kvéli pripadnym zarué-
nym opravam, zdkonnej zaruke
alebo ako obchodné gesto nepre-
dlzuje. Plati to aj pre vymenené a
opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér
obrdfte na dole uvedend Servi-
ce-Hotline alebo sa s nami spojte
prostrednictvom e-mailu. Ak sa
jednd o zdruény pripad, vyrobok
- podla nasej volby - bezplat-
ne opravime, vymenime alebo
vrétime kipnu cenu. Dalsie préva
zo zéruky nevyplyvajd. Vase
zd&konné prava, hlavne naroky na
zdruéné plnenie vodi prislusnému
predajcovi, nie su touto zarukou
obmedzené.

IAN: 384144_2107

@K Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk
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Herzlichen Gliickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fiir
einen hochwertigen Artikel ent-
schieden. Machen Sie sich vor der
ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.
Lesen Sie hierzu auf-
merksam die nachfol-
gende Gebrauchsanwei-
sung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie
beschrieben und fiir die angege-
benen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Gebrauchsanweisung
gut auf. Handigen Sie alle Unter-
lagen bei Weitergabe des Artikels
an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

1 x Bodenwischer
1 x Stange mit Griff
1 x Stange mit Tank
1 x Wischplatte
2 x Bezug
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

Hohe: ca. 130 cm
Fillmenge Tank: ca. 500 ml

! | Herstellungsdatum
(Monat/Jahr):12/2021
BestimmungsgemadBe

Verwendung

Dieser Artikel ist ausschlieBlich als
Reinigungsartikel fiir den privaten
Gebrauch entwickelt und nicht fiir
gewerbliche Zwecke zu verwen-

den.

Sicherheits-
hinweise

* Prisfen Sie den Artikel vor jedem
Gebrauch auf Beschddigungen
oder Abnutzungen. Der Artikel
darf nur in einwandfreiem Zu-
stand verwendet werden!
Verwenden Sie den Artikel nur
fir seine bestimmungsgeméfe
Verwendung.

Nehmen Sie keine Verdnderun-
gen am Artikel vor.

Fillen Sie keine dtzenden Mittel
in den Tank.

Verwenden Sie ausschlieflich
Leitungswasser oder destilliertes
Wasser.

Verwenden Sie kein kohlensdu-
rehaltiges Wasser.

Fihren Sie dem Wischwasser
kein Entkalkungsmittel, Alkohol
oder Duftstoffe hinzu.

Montage

Vor der ersten Verwendung muss
der Artikel zusammengesteckt
werden.

1. Entnehmen Sie alle Einzelteile
aus der Verpackung.

2. Stecken Sie das Ende der Stan-
ge mit Griff (1d) auf das offene
Ende der Stange mit Tank (1e),
wie in Abbildung A dargestellt.

DE/AT/CH

Hinweis: Beim Zusammenstecken

muss der Pin hérbar einrasten.

3. Stecken Sie die Stange mit dem
Tank (Te) auf das Gelenk (1h)
der Wischplatte (1j).

Hinweis: Achten Sie darauf, dass

die Stange fest auf dem Gelenk

sitzt.

Verwendung

1. Ziehen Sie den Tank (1f) kraf-
tig aus dem Tankbehélter (1g)
(Abb. A).

2. Drehen Sie die Verschlusskap-
pe (11) auf und befillen Sie
den Tank (1f) mit Wasser und
etwas Bodenreinigungsmittel
(Abb. B).

Hinweis: Sollte Ihr Leitungswas-

ser zu kalkhaltig sein, empfehlen

wir eine Mischung von Leitungs-
wasser und destilliertem Wasser in

einem Verhdltnis von 50%/50%.

3. VerschlieBen Sie den Tank (1)
mit der Verschlusskappe (11)
und stecken Sie ihn, mit der
Verschlusskappe voran, in den
Tankbehélter (1g).

4. Driicken Sie mit einem Fuf3 auf
den Klappmechanismus (1i)
der Wischplatte (T1j).

5. Ziehen Sie die Enden eines
Bezuges (2) iber die Enden
der Wischplatte (T1j).

6. Halten Sie den Griff (1a) und
driicken Sie mithilfe der Stan-
ge die Wischplatte (1j) nach
unten, bis die Wischplatte fest
im Bezug fixiert ist.

7. Halten Sie mit einer Hand den
Griff (1a) und mit der anderen
Hand den Softgriff (1¢).

8. Ziehen Sie beim erstmaligen
Benutzen mehrmals mit den
Fingern den Hebel (1b) zu
sich. Wasser spritht vorn aus
dem Tankbehdlter (1g).

9. Wischen Sie mit dem Boden-
wischer iber das gesprijhte
Wasser.

10. Leeren Sie den Tank nach dem
Wischen vollstandig aus.

11. Sprithen Sie solange, bis kein
Wasser mehr aus dem Tank-
behdalter kommt.

Hinweis: Durch das Entleeren

des Tanks und das Versprithen des

Restwassers aus dem Tankbehdilter,

vermeiden Sie die mégliche An-

sammlung von Kalkablagerungen.

Artikel mit Wischtuch
verwenden
Sie haben die Méglichkeit statt
eines mitgelieferten Bezuges (2),
auch ein anderes Wischtuch an
der Wischplatte (1) zu befestigen.
1. Legen Sie ein Wischtuch auf
den Boden und setzen Sie die
Wischplatte (1j) mittig auf das
Wischtuch.
2.Driicken Sie die Ecken des
Wischtuches in die Klem-
men (1k) der Wischplatte (1j).

DE/AT/CH

Lagerung, Reinigung
Lagern Sie den Artikel bei Nichtbe-
nutzung immer trocken und sauber
bei Raumtemperatur. Bei leichter
Verschmutzung mit Wasser reini-
gen und anschlieBend mit einem
Reinigungstuch trockenwischen.
Achten Sie darauf, dass bei Nicht-
benutzung sich kein Restwasser im
Artikel befindet.

WICHTIG! Nie mit scharfen Reini-

gungsmitteln reinigen.

Der Bezug ist in der Waschmaschi-
ne bis 60 °C waschbar. Achten Sie
auf das richtige Waschprogramm
Ihrer Waschmaschine. Keinen
Weichspiler verwenden.
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Entfernen Sie vor dem Waschen
den Bezug (2) von der Wisch-
platte (Tj).

Hinweise zur
Entsorgung

Entsorgen Sie den Artikel und die
Verpackungsmaterialien ent-
sprechend aktueller rtlicher Vor-
schriften. Verpackungsmaterialien,
wie z. B. Folienbeutel, gehdren
nicht in Kinderhénde.

Bewahren Sie das Verpackungs-
material fir Kinder unerreichbar
auf.

> Entsorgen Sie den Artikel
%A und die Verpackung
umweltschonend.
/\, Der Recycling-Code dient
L;: der Kennzeichnung
verschiedener Materialien
zur Rickfihrung in den
Wiederverwertungskreislauf
(Recycling). Der Code besteht aus
dem Recyclingsymbol - das den
Verwertungskreislauf wider-
spiegeln soll - und einer Nummer,
die das Material kennzeichnet.

Hinweise zur
Garantie und Service-
abwicklung

Der Artikel wurde mit groBBer
Sorgfalt und unter sténdiger
Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH régumt
privaten Endkunden auf diesen
Artikel drei Jahre Garantie ab
Kaufdatum (Garantiefrist) nach
MaBgabe der folgenden Bestim-
mungen ein. Die Garantie gilt nur
fir Material- und Verarbeitungs-
fehler. Die Garantie erstreckt sich
nicht auf Teile, die der normalen
Abnutzung unterliegen und des-
halb als VerschleiBteile anzusehen
sind (z. B. Batterien) sowie nicht
auf zerbrechliche Teile, z. B. Schal-
ter, Akkus oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.
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Anspriiche aus dieser Garantie
sind ausgeschlossen, wenn der
Artikel unsachgeméf oder miss-
brduchlich oder nicht im Rahmen
der vorgesehenen Bestimmung
oder des vorgesehenen Nut-
zungsumfangs verwendet wurde
oder Vorgaben in der Anleitung/
Anweisung nicht beachtet wurden,
es sei denn, der Endkunde weist
nach, dass ein Material- oder
Verarbeitungsfehler vorliegt, der
nicht auf einem der vorgenannten
Umstdnde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kén-
nen nur innerhalb der Garantiefrist
unter Vorlage des Originalkassen-
belegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den
Originalkassenbeleg auf. Die
Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garan-
tie, gesetzlicher Gewdhrleistung
oder Kulanz nicht verléngert. Dies
gilt auch fir ersetzte und reparierte
Teile.

Bitte wenden Sie sich bei Bean-
standungen zunédchst an die unten-
stehende Service-Hotline oder
setzen Sie sich per E-Mail mit uns
in Verbindung. Liegt ein Garantie-
fall vor, wird der Artikel von uns

- nach unserer Wahl - fir Sie
kostenlos repariert, ersetzt oder
der Kaufpreis erstattet. Weitere
Rechte aus der Garantie bestehen
nicht.

lhre gesetzlichen Rechte, insbeson-
dere Gewdbhrleistungsanspriiche
gegeniiber dem jeweiligen Verkau-
fer, werden durch diese Garantie
nicht eingeschrénkt.

IAN: 384144_2107

Service Deutschland
Tel:  0800-5435111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0820201 222
(0,15 EUR/Min.)
E-Mail: deltasport@lidl.at
() Service Schweiz
Tel.: 0842 665566
(0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max.
0,40 CHF/Min.)
E-Mail: deltasport@lidl.ch
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